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Um bauen zu können, bedarf es einer 

Vielzahl an Technikern und Hand-

werkern; deshalb haben wir all diese 

Berufe unter einem Dach vereint, um 

einen effizienten, professionellen und 

kostengünstigen Service anbieten zu 

können.

home-partners
Baukoordination
d. Sandro Geom. Di Pastena
I-39031 Bruneck - Burgstr. 39/b
Telefon +39  0474 549057
Fax +39  0474 549710
Mobiltel. +39  348 8012082
E-Mail: info@homepartners.it
www.homepartners.it  

Data la moltitudine di professionisti ed 

artigiani necessari per poter costruire, 

abbiamo pensato di riunire tutte queste 

persone sotto una unica ditta, per 

offrire a tutti coloro che ne hanno la 

necessità, un servizio efficiente, 

professionale ed economico.

home-partners
Coordinazione edile

                                                                                                                 d. Sandro Geom. Di Pastena
                                                                                                                             I-39031 Brunico - Via Burg 39/b

                                                                                                                             Tel. +39  0474 549057
                                                                                                                             Fax +39  0474 549710

                                                                                                                             Cell. +39  348 8012082
                                                                                                                             e-mail: info@homepartners.it

                                                                                                                             www.homepartners.it 
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Baustatik                                                                                                                                               
- Stahlbetonbau
- Stahlbau
- Holzbau

Infrastrukturen
- Oberflächengestaltungsarbeiten

Wasserbau
- Talsperren
- Wehre
- Wasserleitungen
- Speicherbecken
- Trinkwasserreservoirs
- Quellfassungen
- Bachverbauung

Kraftwerksbau
- Wasserkraftanlagen
- Biogasanlagen

- 
- Brücken
- Gehsteige
- Fahrradwege

Sicherheitskoordination (494/96)
- Sicherheitskoordination der Planungsphase
- Sicherheitskoordination der Ausführungsphase
- Ausführung der Aufgaben des Bau-
verantwortlichen der Arbeiten

Raumordnung
- Erstellung und Abänderung von 
Durchführungsplänen für Erweiterungs-, 
Gewerbe- und Tourismuszonen

- Abänderung von Bauleitplänen

Brandschutz
- Machbarkeitsstudien
- Brandschutzplanung

Verschiedenes
- Übersetzung technischer Texte (italienisch-
deutsch, deutsch-italienisch)

Straßenbau
Straßen

- Evakuierungspläne

Statica delle costruzioni
- Strutture in c.a. e c.a.p.
- Strutture in acciaio
- Strutture in legno

Infrastrutture
- Lavori di sistemazione esterna

Costruzioni idrauliche
- Dighe
- Sbarramenti
- Condotte idriche
- Invasi
- Bacini per cqua potabile
- Presa di sorgenti
- Sistemazione degli alvei

Costruzione di centrali termoelettriche
- Centrali idroelettriche
- Impianti di produzione di biogas

Costruzione di strade
- Strade
- Ponti
- Marciapiedi
- Piste ciclabili

Coordinamento di sicurezza (494/96)
- Coordinatori per la sicurezza in fase di progetto
- Coordinatori per la sicurezza in fase di esecuzione dei 

lavori
- Esplemento di compiti di responsabile dei lavori

Urbanistica
- Relazione e modifica di piani di attuazione per zone di 

espansione, zone per insediamenti produttivi e zone
  per il turismo
- Modifica di piani urbanistici

Antincendio
- Studi di fattibilit
- Progettazione antincendio
- Piani di evacuazione

Altro
- Traduzione di testi tecnici (italiano-tedesco, tedesco-

italiano)
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Tätigkeiten im Gelände
- Aufnahmen
- Vermarkungen
- Absteckungen
- Setzung von Grenzsteinen oder 
Grenzrekonstruktion aus bestehenden 
Teilungsplänen und vorhandenen Mappen

- Präzisionsnivellements für Setzungsmessungen 
(z.B. Durchbiegungsmessungen bei Trägern, ...)

Bearbeitung der ausgeführten Messungen im 
Gelände (Kalkulation)
- Geländeaufnahmen mit Ausarbeitung von 

Schichtenlinienplänen
- Erstellung von 3D-Modellen in den gewünschten 

Maßstäben
- Erstellung von Geländeschnitten und 

Massenberechnung (z.B. Aushubmenge, 
Abbaumenge, Darstellung bestehender 

  Infrastrukturen, ...)
- LIS (Land-Informations-System): Anwendungen 
und Erstellung von Katastern jeglicher Art

  (Leitungskataster, Waldkataster, 
Kondominiumskataster, ...)  Verknüpfung von 
Graphik mit Tabellendateien

- Bestandsaufnahmen von bestehenden Gebäuden, 
Fassadenabwicklung, …

Kataster - Grundbuch
- Neueintragungen sowie Abänderungen von 
Baueinheiten (Wohnungen, Geschäften, Büros, …) 
ins Neue Städtische Gebäudekataster

- Erstellung von Teilungsplänen und Eintragung ins 
Grundkataster

- Gebäudekatasterumschreibungen
- Abfassung von materiellen Teilungsplänen

,

Operazioni di campagna
- Rilievi
- Tracciamenti
- Picchettamenti
- Posa di ceppi di confine o ricostruzione delle linee di 

confine da tipi di frazionamento e mappe planimetriche 
esistenti

- Livellazione di precisione
 per rilievi di assestamento 
(Es. flessione di travi, …)

Elaborazione delle 
misure eseguite sul terreno (calcoli)
- Elaborazione di piani quotati con relative curve di livello
- Esecuzione di modelli 3D nelle varie scale
- Esecuzione di sezioni di terreno e calcolo delle masse 
(es. di scavo, di demolizione, di strutture esistenti, …)

- LIS (Sistema-Informativo-Territoriale): utilizzo e creazione 
di accatastamenti di vario genere

  (accatastamento canali, accatastamento boschi, 
accatastamento di condomini, …), collegamento tra 
grafica e tabelle elettroniche

- Inventario di immobili esistenti, sviluppo di facciate, …

Catasto - Tavolare 
- Accatastamento e variazioni di unit  immobiliari 
(appartamenti, negozi, uffici, …) al Nuovo catasto edilizio 
urbano

- Esecuzione di tipo di frazionamento e relativa 
intavolazione

- Volturazioni catasto urbano
- Redazione di piani di divisione materiale

à



Geologie - Geologia
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- Vermessung und Ausarbeitung von thematischen 
geologischen Kartografien.

- Erhebung und Einschätzung der geologischen 
und umweltbedingten Gefahren.

- Programmierung und Planung der strukturellen 
und nicht-strukturellen geologischen Maßnahmen, 
einschließlich der Koordinierung verwaltungs-
technischer Strukturen.

- Geognostische Erhebungen und Untersuchung 
des Untergrundes, auch mithilfe geophysikalischer 
Methoden.

- Geologisch-geotechnische Erhebungen und 
Beratungen für den geologischen Bericht. 
Geotechnik für Bauten des Bauingenieurwesens 
mithilfe der Konstruktion des geologisch-
technischen Modells, auch in Gebieten, die als 
erdbebengefährdet eingestuft sind.

- Programmierung und Planung der geologischen 
Maßnahmen und Leitung der diesbezüglich 
notwendigen Arbeiten.

- Auffindung, Einschätzung und Verwaltung der 
geologischen Ressourcen, einschließlich der 
Wasservorräte und der Rohstoffe, die für Handel 
und Industrie von Interesse sind, sowie Planung 
und Leitung der Arbeiten.

- Untersuchungen bezüglich der 
Umweltverträglichkeitsprüfung 
(UVP) und der Strategischen 
Bewertung (UVS) in Bezug auf 
die geologischen Aspekte.

- Sicherheitskoordinierung auf 
provisorischen und mobilen 
Baustellen, beschränkt auf die 
geologischen Aspekte.

- Leitung von Förderungsarbeiten im Tage und 
Untertagebau und unter Wasser.

- Paläontologische, petrografische,  
mineralogische, sedimentalogische, 
geopedologische, geotechnische und 
geochemische Untersuchungen und 
Forschungsarbeiten.

- Planung und Berechnung spezieller 
geotechnischer Bauarbeiten (Stützmauern, 
Verstärkung von Einbaustellen, Tunnels, Festigung 
von Untergrund mit mittelmäßigen Eigenschaften .)

- Rilevamento ed elaborazione di cartografie geologiche 
tematiche.

- Individuazione e valutazione delle pericolosità geologiche 
e ambientali.

- Programmazione e progettazione degli interventi 
geologici strutturali e non strutturali, compreso il 
coordinamento di strutture tecnico-gestionali.

- Indagini geognostiche ed esplorazione del sottosuolo 
anche con metodi geofisici.

- Indagini e consulenze geologiche-geotecniche ai fini 
della relazione geologica.
Geotecnica per le opere di ingegneria civile mediante la 
costruzione del modello geologico, anche in 
riferimento a zone classificate sismiche.

- Programmazione e progettazione degli interventi 
geologici e direzione dei relativi .

- Reperimento, valutazione e gestione delle georisorse, 
comprese quelle idriche, e dei geomateriali d´interesse 
industriale e commerciale, compresa la progettazione e 
la direzione lavori.

- Studi di impatto ambientale per la Valutazione d´impatto 
Ambientale (VIA) e per la Valutazione Ambientale
Strategica (VAS) per gli aspetti geologici.

- Coordinamento della sicurezza nei cantieri temporanei e 
mobili limitatamente agli aspetti geologici.

- Direzione di attività estrattive a cielo aperto, in
sotterraneo, in mare.

- Indagini e ricerche paleontologiche, petrografiche, 
mineralogiche, sedimentologiche, geopedologiche,
geotecniche e geochimiche.

- Progettazione e calcolo di opere speciali nell`ingegneria 
geotecnica (muri di contenimento, consolidamento
di fronti scavo, gallerie, consolidamento di terreni con 
caratteristiche mediocri .

tecnico-

lavori

)
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Geobau - Geocostruzioni
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Bohrpfähle verschiedenen Durchmessers
Beton-Pfahlgründungen auf schwach tragfähigem 
Untergrund.

Erkundungsbohrungen
Erkundung der Bodenmerkmale durch direkte 
Probenentnahme.

Bohr-Dränage
Entfernung von Wasser aus tonigem und 
schluffigem Boden. Auf Wasserreduzierung 
basierende Technologie, um die Kompaktheit und 
die Tragfähigkeit des Bodens zu erhöhen.

Geo-Dränage
Vertikale Dränage mittels Bohrmaschinen und 
Selbsteinbringung eines Geostrumpfes, der einen 
Wasseraufstieg mittels Kapillarwirkung verursacht.

Mikropfähle
Mikropfähle als Berliner-Verbau zur 
Baugrubenabsicherung und Pfahlfundierung.

Ankerlitzen
Stahl-Ankerlitzen zur Böschungssicherung als 
Rückhalt auf entsprechenden Stahlbeton- oder 
Stahlträgern durch Vorspannung der Litzen.

Stahlbeton-Schlitzwände
Errichtung von Stahlbeton-Schutzbauten zur 
Baugrubensicherung und Errichtung von 
Deckenauflagen an der Wandkrone.

Nagelwände
Technologie zur Baugruben- und Hangsicherung.

Konsolidierung mittels Nagelwand
Selbstperforierende Nägel zur Böschungssicherung 
durch Nageldichte auf der zu bearbeitenden 
Oberfläche. 

Pali trivellati di diverso diametro
Pali di sostegno in cls per fondazioni indirette.

Sondaggi
Effettuati per studiare direttamente, mediante 
campionature, la natura del terreno.

Drenaggi
Asportazione di acqua da terreni limosi ed argillosi. 
Tecnologia fondata sulla riduzione della quantità di acqua, 
allo scopo di aumentarne la compattezza e la capacità 
portante del terreno.

Geodreni
Dreni verticali eseguiti con utensile di perforazione con 
autoaffondamento di geo-calza per risalita capillare di 
acqua presente nel terreno.

Micropali
Realizzazione di berlinesi al sostegno del fronte scavo o 
come pali di fondazione.

Tiranti d’ancoraggio
Tirante a trefoli in acciaio armonico. Garantisce il sostegno 
dello scavo reagendo a contrasto su idonea trave
(cemento e/o ferro) di contrasto mediante innescamento a 
carico del tirante stesso e/o messa in tensione.

Diaframmi in c.a.
Realizzazione di setti in calcestruzzo per il sostegno di 
scavi e la realizzazione di strutture in appoggio alla testa 
dei diaframmi (solai).

Parete chiodata
Tecnica di rinforzo terreni utilizzata prevalentemente per il 
sostegno di fronti scavo e di scarpate naturali.

Consolidamenti con tecnologia nailing
Chiodi autoperforanti che consolidano il fronte di scavo 
per densità di chiodo su superficie da trattare.
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Planung und Bauleitung                                                                                                                                               
- Tiefbauwerke
- Gründung von Hochbauten
- Baugrubensicherung
- Unterfangungsarbeiten
- Hangsicherungsarbeiten

Infrastrukturen
- Trinkwasserversorgung
- Kanalbau (Abwasserbeseitigung)

Ausführung der Arbeiten
-  von Kanalisierungsarbeiten
- Kanalisierung und Regenwasser- 

leitung aus Gebäuden an die jeweilige 
Hauptleitung

- Errichtung von Trinkwasserleitungen

Erdbewegung
- Aushubarbeiten
- Planierungsarbeiten
- 
- Meliorierungsarbeiten
- Transporte

Tiefbautechnik
- Kanal-TV-Untersuchung
- Kanaldichtheitsprüfung
- Grabungsfreie 
- Methoden zur Feststellung von Fehlanschlüssen
- Induktive mobile Durchflussmessung

Realisierung
Anschluss der 

Straßenarbeiten

Sanierungstechniken

Progettazione e direzione lavori
- Opere civili non edili
- Fondazioni di opere edili
- Armature di scavi
- Sottomurazioni
- Protezione di scarpate

Infrastrutture
- Approvvigionamento idrico
- Fognature (smaltimento di acque reflue)

Esecuzione dei lavori
- Realizzazione di opere di canalizzazione
- Realizzazione di opere di allacciamento acque nere e 

bianche da immobili ai canali acque nere e bianche 
  principali
- Realizzazione di acquedotti

Movimento terra
- Lavori di scavo
- Spianamenti
- Lavori stradali
- Lavori di miglioria
- Trasporti

- Ispezioni televisive
- Prove di tenuta a pressione
- Tecniche di risanamento senza scavo
- Metodi di individuazione di allacciamenti sbagliati
- Misurazioni di deflusso

Tecnica per opere civili non edili
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Planung und Bauleitung
- Industriehallen
- Hotelbau
- Verwaltungsbauten
- Privathäuser
- Ausführungsplanung
- Detailplanung
-

Ausführung der Arbeiten
- Aushubarbeiten
- Abbrucharbeiten und Räumung von Bauschutt
- Bau im Gewerbe, im privaten und öffentlichen 
Bereich :

   Fundamente
   Bodenplatten     
   Stahlbetonarbeiten      
   Betonmauerwerk     
   Massivdecken       
   Hohlsteindecken    
   Plattendecken   
   Ziegelmauerwerk    
   Trennwände    
   Unterböden 
   Kamine
   Kaminköpfe

   
- Reparaturarbeiten an und in Gebäuden
- Umbau
- Zubau
- Sanierungsarbeiten

- Vollwärmeschutz auf Fassaden
- Innenputz und Außenputz

Tausendstel-Tabelle

Fensterbänke in Naturstein

- Isolierungen und Abdichtungen

Progettazione e direzione lavori
- Capannoni industriali
- Costruzioni di alberghi (strutture ricettive)
- Edifici pubblici
- Edifici privati
- Progettazione esecutiva
- Progettazione di dettaglio
- Tabella dei millesimi

Esecuzione dei lavori
- Lavori di scavo
- Lavori di demolizione e sgombero del materiale
- Opere edili industriali, pubbliche e private :
   Fondazioni
  Piastre di fondazione
   Lavori in cemento armato
   Opere di muratura in cls
   Solai
   Solai in mattoni
   Solaio a piastre
   Muri in mattoni
   Tramezze
   Sottofondi
   Camini
   Testa dei camini

Davanzali in pietra naturale
- Lavori di riparazione all´interno ed all`esterno degli edifici
- Restauri
- Lavori edili di ampliamento
- Lavori di risanamento

- Isolazione termica delle facciate
- Lavori di intonaco per interni ed esterni

- Isolazioni e impermeabilizzazione
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Leistungen
- Beratung
- Planung
- Montage
- Reparaturen

Ausführungen
- Jegliche Zimmermannsarbeit
- Dachstuhl
- Dachdeckungen
- Futterhaus
- Holzbrücken
- Holzdecken
- Trennwände
- Trockenbau
- Balkone
- Zäune

Prestazioni
- Consulenza
- Progettazione
- Montaggio
- Riparazioni

Esecuzioni 
- Ogni tipo di lavoro di carpenteria
- Carpenteria del tetto
- Coperture
- Fienili
- Ponti in legno
- Solai in legno
- Pareti divisorie
- Costruzioni a secco
- Balconi
- Recinti
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Leistungen
- Beratung
- Verkauf
- Montage

Materialien
- 
- Colorblech
- Aluminium
- Uginox
- Kupfer
- 
- Inox

Ausführungen
- Dachentwässerung
- Montage von Rinnen und Abflussrohren
- Metalldacheindeckung
- Fassadeneinkleidung
- Gauben
- Turmeindeckung
- Kamindächer
- Galanteriearbeiten
- Reparaturarbeiten

Glasarbeiten
- Verglasung von Vordächen und Eingängen
- Isolierglas
- Innenbereich

Verzinktes Stahlblech

Zink

Prestazioni
- Consulenza
- Vendita
- Montaggio 

Materiali
- Lamiera zincata
- Lamiera color
- Alluminio
- Uginox
- Rame
- Zinco
- Inox

Esecuzioni
- Drenaggio del tetto
- Montaggio di canali gronda e tubi di scarico
- Copertura di tetti in metallo
- Rivestimento di facciate
- Abbaini
- Copertura di campanili
- Coperture per camini
- Lattoneria edile ed artistica
- Lavori di riparazione

Lavori in vetro
- Invetriatura di tetti sporgenti e di entrate
- Vetro isolante
- Lavori interni
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Ausführung der Arbeiten
- Verlegung von Grobputz auf Innenwänden 

und Innendecken
- Verlegung von Dünnschicht-Oberputz auf 

Innenwänden und Innendecken
- Verlegung von Außenputz auf Wänden 

und Decken
- Verlegung von Dünnschicht-Oberputz auf 

Außenwänden und Außendecken
- Spachtelung auf Innenwänden und Innendecken

- Verdämmung

- Fassadenbekleidungen
- Putz- und Mauerwerks-Sanierung
- Sanierungen

Esecuzione dei lavori
- Posa di intonaco grezzo su pareti e soffitti interni
- Posa di strato di finitura su pareti e soffitti interni
- Posa di intonaco esterno per pareti e soffitti
- Posa di strato di finitura su pareti e soffitti esterni
- Rasatura per interni su pareti e soffitti
- Rivestimenti murali
- Risanamenti di intonaci e murature
- Restauro edifici
- Isolamenti



S. 09.01

Installateur - Idraulico

home
partners

Home-partners  Baukoordination - Coordinazione edile

Planung
- Planung von Heizungsanlagen
- Projektierung von Klima- und Belüftungsanlagen
- Planung von Sanitäranlagen
- Planung von Schwimmbadanlagen
- Planung von Kühlanlagen
- Verbrauchberechnungen
- Energieoptimierung von Anlagensystemen
- Optimierung der Steuer- und Regelungsanlagen
- 

Ausführungen
 
- Heizungsanlagen
- Ölheizungsanlagen
- Gasheizungsanlagen
- Hackschnitzelanlagen
- Pellettsanlagen
- Stückholzanlagen
- Solaranlagen
- Fußbodenheizung
- Wandheizung
- Lüftungsanlagen

Sanitäre Anlagen
- Installation sämtlicher Sanitäranlagen
- Bäder und Schwimmbäder für das 

Private

Tiefbau
- Trinkwasserleitungen
- Kanalisierung
- Regenwassernutzungsanlagen
- Hochdruckanlagen
- Bewässerung

Verkauf
- Technische Artikel für 

Haus und Industrie
- Gastanks
- Gasflaschen
- Kerosen
- Technische Gase

Tausendstel-Tabelle

Hotelgewerbe 
und 

Progettazione
- Progettazione di impianti di riscaldamento
- Progettazione di impianti di condizionamento e di 

ventilazione
- Progettazione di impianti sanitari
- Progettazione di piscine
- Progettazione di impianti di refrigerazione
- Calcolo dei consumi
- Ottimizzazione energetica per impianti
- Ottimizzazione di impianti di comando e regolazione
- Tabella dei millesimi di riscaldamento

Realizzazioni

- Impianti di riscaldamento
- Imp. di riscaldamento ad olio combustibile
- Imp. di riscaldamento a gas
- Imp. di riscaldamento a truccioli
- Imp. di riscaldamento a pellets
- Imp. di riscaldamento a legna di grossa pezzatura 
- Imp. di riscaldamento ad energia solare
- Riscaldamento a pavimento
- Riscaldamento a parete
- Imp. di condizionamento dell aria

Impianti sanitari
- Installazione di tutti gli impianti sanitari 
- Bagni e piscine per uso privato ed 

alberghiero  

Opere civili non edili
- Impianti di approvvigionamento idrico
- Fognature
- Impianti di recupero acqua piovana
- Impianti di alta pressione
- Irrigazione

Vendita
- Articoli tecnici per casa ed industria
- Serbatoi gas
- Bombole gas
- Cherosene
- Gas tecnici

'
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Elektroanlagen - Impianti elettrici

home
partners

home-partners  Baukoordination - Coordinazione edile

Planung
- Beratung
- Verbrauchsberechnungen
- Energieoptimierung von Anlagesystemen
- Optimierung der Steuer- und Regelungsanlagen
- Vorprojekt für die Baukonzession
- Machbarkeitsstudie und Kostenschätzung
- Auslegung der Anlage, Leistungsbeschreibungen 

und Ausführungsplan
- Netzsysteme und Netzstrukturen für die 

strukturierte Verkabelung
- Sicherheitsanlagen, Schließ- und 

Identifikationssysteme
- High-Speed-Datenübertragungssysteme

Ausführungen         
- Elektro- und Beleuchtungsanlagen für jedes 

Einsatzgebiet
- Steuerung und Automation von Gebäuden und 

Wohnanlagen  
- Speicherprogrammierbare Steuerungen und 

strukturierte Verkabelung
- Konstruktion von Schaltschränken für 

Steuerungsaufgaben
- Mittelspannungskabinen mit Trafo
- Strukturierte Datenverkabelung mit Zertifizierung
- Instandhaltungsarbeiten
- Elektroreparaturen
- Brandmeldeanlagen
- Lüftungs- und Heizungsregelungen
- von 

Beleuchtungsanlagen
- Installation von Beschallungsanlagen
- TV- und Satellitenanlagen

Verkauf
- Verkauf von Beleuchtungskörpern für Innen und 

Beratung und Projektierung 

Außen

Progettazione
- Consulenza
- Calcolo consumi
- Ottimizzazione energetica per impianti
- Ottimizzazione di impianti di comando e regolazione
- Pre-progetto per la concessione edilizia
- Studio di fattibilità e stima dei costi
- Spiegazione dell´impianto, descrizioni del rendimento 

e progetto esecutivo
- Sistemi in rete e strutture di rete per cablaggi strutturati
- Impianti di sicurezza, sistemi di chiusura e 

identificazione
- Trasmissione dati ad alta velocit

Realizzazioni
- Impianti elettrici e di  illuminazione 

per ogni campo di utilizzo
- Comandi elettrici e automazione di edifici e abitazioni
- Programmazione di comandi elettrici con cablaggio
- Costruzione di quadri di distribuzione per compiti di 

comando elettrico
- Cabine elettriche per la tensione 

media con trasformatore
- Cablaggio dati con certificazione
- Lavori di manutenzione
- Riparazioni elettriche
- Impianto antincendio
- Regolazioni termiche e dell aria  
- per 

impianti di illuminazione
- Installazione di impianti sonori
- Impianti TV e di ricezione satellitare

Vendita
- Vendita di corpi illuminanti per interni ed esterni

à

Consulenza e progettazione 
'
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Fenster - Finestre

home
partners

home-partners  Baukoordination - Coordinazione edile

Prestazioni
- Consulenza
- Vendita
- Montaggio 

Materiali
- Larice e abete

Tecnica
- Le scanalature di aereazione impediscono la 

formazione di rugiada all interno della finestra
- Tre scanalature offrono una maggiore protezione contro 

la pioggia battente
- Due guarnizioni perimetrali offrono una migliore 

protezione contro la dispersione termica ed il rumore 
- Telaio robusto (86 x 68 mm) isolato al meglio
- Invetriatura con protezione al rumore e termica
- Tinteggiatura con vernice ad acqua per una attiva 

protezione dell ambiente naturale
- Sgocciolatoio per un ottima deviazione dell  acqua
- Tripla incollatura per un  ottima flessibilità e durata
- Combinazioni colorate in molteplici varianti

Prodotti
- Finestre e maniglie
- Veneziane
- Avvolgibili

' 

' 
' '

'

Leistungen
- Beratung
- Verkauf
- Montage

Materialien
- Lärche und Fichte

Technik
- Die Belüftungsfälze verhindern die Bildung von 

Tauwasser im Inneren des Fensters
- Drei Fälze bieten besseren Schutz gegen 

Schlagregen
- Zwei Rundumdichtungen bieten  Schutz 

gegen Wärmeverlust und 
- Starker Rahmen (86 x 68 mm  und bestens isoliert
- Verglasung mit Schall- und Wärmeschutz
- Anstrich mit Wasserlasuren zum aktiven 

Umweltschutz
- Regenschutzschiene für die optimale Ableitung 

des Wassers
- Dreifachverleimung für Flexibilität 

und Dauerhaftigkeit
- Farbkombinationen in vielen Varianten möglich

Produkte
- Fenster und Griffe
- Jalousien
- Rollläden

besseren

)
Lärm

 eine optimale 
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Türen - Porte

home
partners

home-partners  Baukoordination - Coordinazione edile

- Haustüren
- Sicherheitstüren
- Wohnungstüren
- Glastüren
- Schiebetüren
- Massivholztüren
- Brandschutztüren
- Kellertüren

- Porte di casa
- Porte blindate
- Porte interne
- Porte in vetro
- Porte scorrevoli
- Porte in legno massiccio
- Porte antincendio
- Porte per cantina
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 Fliesenleger - Piastrellista

home
partners

Home-partners  Baukoordination - Coordinazione edile

Leistungen
- Beratung
- Planung
- Verlegung
- Verkauf

Ausführungen
- Fliesenverlegung im 

Innen- und ereich
- Marmorverlegung
- Granitverlegung
- Mosaikverlegung
- Verlegung von Naturstein
- Aufpolsterung von Treppen
- in Schwimmbädern 

und Saunalandschaften

Außenb

Fliesenverlegung 

Prestazioni
- Consulenza
- Progettazione
- Posa
- Vendita

Esecuzioni
- Posa di piastrelle per 

interni ed esterni
- Posa di marmi
- Posa di graniti
- Posa di mosaici
- Posa di elementi in 

pietra naturale
- Imbottitura di scale
- Finiture di piscine e 

ornamenti per saune
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Holzböden - Pavimenti in legno

home
partners

home-partners  Baukoordination - Coordinazione edile

Leistungen
- Beratung
- Planung
- Verlegung
- Verkauf

Produkte
- Fertigparkett
- Bioparkett
- Industrie- Tafel- und Massivparkett
- Landhausdiele
- Laminatboden
- Naturboden
- Furnierboden
- Linoleumboden
- Sockelleisten

Prestazioni
- Consulenza
- Progettazione
- Posa
- Vendita

Prodotti
- Parquet prefiniti
- Bioparquet
- Parquet industriali a quadretti e massicci
- Pavimenti a doga larga
- Pavimento in laminato
- Pavimento in legno naturale
- Pavimento impiallacciato
- Pavimento in linoleum
- Battiscopa
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Maler - Pittore

home
partners

home-partners  Baukoordination - Coordinazione edile

Leistungen
- Beratung
- Planung
- Verkauf
- Sanierungen
- Dekoration
- Restaurierungen

Ausführungen
- Malerarbeiten
- Gipsbau- und Feinputzarbeiten
- Stuckarbeiten
- Trockenbau (z.B. Trockenunterböden)
- Spanndecken

Fertigung und Lieferung von Werbe- 
beschriftungen
- Beschilderungssysteme
- Bauschilder
- Werbeplanen
- Schilder
- Digitaldrucke
- Fahnen
- Siebdruck
- Aufkleber
- Autobeschriftungen
- Fassadenbeschriftungen
- Textildrucke
- Stickereien

Beratung und Verkauf
- Farben für den Bausektor
- Farben für den Metallsektor
- Farben für den Holzsektor

Prestazioni
- Consulenza
- Progettazione
- Vendita
- Risanamenti
- Decorazioni
- Restauri

Esecuzioni
- Lavori di pittura
- Lavori in gesso con intonaco finito
- Lavori di stucco
- Lavori a secco (es. sottofondo a secco)
- Controsoffittature telonate

Produzione e fornitura di diciture pubblicitarie
- Esecuzione di targhette
- Cartelli per cantiere
- Pubblicit  su teloni
- Cartelli
- Stampe digitali
- Bandiere
- Serigrafia
- Adesivi
- Diciture su automobili
- Diciture di facciata
- Stampe su tessili
- Ricamature

Consulenza e vendita
- Colori per il settore edile
- Colori per il settore metalli
- Colori per il settore legno

à
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Tischler - Falegname

home
partners

home-partners  Baukoordination - Coordinazione edile

Leistungen
- Beratung
- Planung
- Verkauf
- Montage
- Reparaturen
- Restaurierungen

Ausführungen

Innenausba rivate
- Küchen
- Wohnzimmer
- Schlafzimmer

Im Öffentlichen Bereich
- Büros
- Geschäfte
- Bankeinrichtungen
- Gastronomiebetriebe
- Körperschaften: Schulen, Gemeindeämter, ....

Fertigmöbel
- Küchen
- Schlafzimmer
- Kinderzimmer
- Wohnzimmer
- Diwane
- Bäder
- Büros
- Stoffe
- Zubehör

u für P

- Stuben
- Möbel aus Massivholz
- Holztreppen

Prestazioni
- Consulenza
- Progettazione
- Vendita
- Montaggio 
- Riparazioni
- Restauri

Esecuzioni

Arredamento per interni privato
- Cucine
- Soggiorni
- Camere da letto
- Stube
- Mobili in legno massiccio
- Scale in legno

Arredamento per interni pubblico
- Uffici
- Negozi
- Banche
- Attivit  gastronomiche
- Corporazioni: scuole, uffici comunali, ....

Mobili finiti
- Cucine
- Camere da letto
- Camere bambini
- Soggiorni
- Divani
- Bagni
- Uffici
- Stoffe
- Accessori

à
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Schlosser - Fabbro

home
partners

home-partners  Baukoordination - Coordinazione edile

Leistungen
- Beratung
- Planung
- Montage

Ausführungen
- Stiegengeländer aus Eisen, 
Schmiedeeisen, Messing und Edelstahl

- Treppen  Eisen, Schmiedeeisen, 
Messing und Edelstahl

- Einrichtungen
- Büroeinrichtungen in Edelstahl
- Eingangstüren  Schmiedeeisen
- Fenstergitter  Schmiedeeisen
- Zäune
- Brücken

aus

aus
aus

Metall kann überall Verwendung finden.

Prestazioni
- Consulenza
- Progettazione
- Montaggio

Esecuzioni 
- Ringhiere in ferro, ferro battuto, 

ottone e acciaio inox
- Scale in ferro, ferro battuto, 

ottone e acciaio inox
- Arredamento
- Arredamento per ufficio in acciaio inox
- Porte di ingresso in ferro battuto
- Inferriate finestra in ferro battuto
- Recinzioni
- Ponti
Non vi è limite dove non possa essere usato il 
metallo.
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Außengestaltung - Sistemazione esterna

home
partners

Home-partners  Baukoordination - Coordinazione edile

Leistungen
- Beratung
- Planung
- Verlegung
- Montage
- Verkauf

Ausführungen
- Lieferung und Verlegung von Pflastersteinen
- Lieferung und Verlegung von Randsteinen
- Lieferung und Verlegung von Porphyrwürfeln
- Lieferung und Verlegung von Granitwürfeln
- Verlegung von Mosaiken in Porphyr
- Lieferung und Verlegung von Porphyrplatten
- Lieferung und Verlegung von Natursteinmauern
- Lieferung und Verlegung von Betonfertigteilen für 

die Außengestaltung
- Asphaltarbeiten
- Zäune nach Maß in jeglicher Holzart
- Zäune nach Maß in Kunststoff
- Tische und Bänke 

Prestazioni
- Consulenza
- Progettazione
- Posa
- Montaggio
- Vendita

Esecuzioni 
- Fornitura e posa di masselli autobloccanti
- Fornitura e posa di cordoli in calcestruzzo e pietra
- Fornitura e posa di cubetti in porfido
- Fornitura e posa di cubetti in granito
- Posa di mosaici in porfido
- Fornitura e posa di piastre in porfido
- Fornitura e posa di muri in pietra naturale 
- Fornitura e posa di elementi in cls per arredo urbano
- Lavori di asfaltatura
- Staccionate su misura in ogni tipo di legno
- Staccionate su misura in materiale plastico
- Tavole e panche 
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Gerüste - Ponteggi

home
partners

Home-partners  Baukoordination - Coordinazione edile

Zertifizierungen
- Eintragung des Gerüstbaues in die H.K.
- ISO-9002-Gerüstbau

Leistungen
- Beratung
- Planung
- Vermietung
- Montage
- Verkauf

Gerüste
- Modulare Gerüste
- Bausysteme für 

Einrüstungen
- Flachgerüste für 

Brückensanierungen
- Stützgerüste
- Lehrgerüste
- Rollgerüste

Systeme
- Blitz-Gerüst
- Allround-Gerüst

Die Systemkonzeption  mit der Krallenauflagerung 
für Gerüstböden in U-Profilen, mit schraubenloser 
Verbindungstechnik und selbst erklärender 
Aufbaufolge gewährleistet unvergleichlich 
schnellen Auf- und Abbau.

Certificazioni
- Iscrizione di montaggio presso la camera 

di commercio
- Certificazione ISO-9002 per montaggio ponteggi

Prestazioni
- Consulenza
- Progettazione
- Noleggio
- Montaggio 
- Vendita

Ponteggi
- Ponteggi modulari
- Sistemi di casseratura
- Ponteggi orizzontali per risanamento ponti
- Ponti a traliccio
- Centine 
- Trabatelli

Sistemi
- Ponteggio Blitz
- Ponteggio Allround

L'idea progettuale del sistema  appoggio degli impalcati 
dotati di ganci nei profili ad U, tecnica di collegamento 
senza viti e bulloni e una sequenza di montaggio 
assolutamente logica garantische la massima rapidit
delle operazioni  di montaggio e smontaggio. 

dell’attività 

à 
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Gärtner - Giardiniere

home
partners

Home-partners  Baukoordination - Coordinazione edile

Leistungen
- Grünraumgestaltung
- Dachbegrünungen
- Umweltsanierungen
- Ingenieurbiologie

Ausführungen
- Begrünungsarbeiten
- Begrünung und Instandhaltung von 

Sportrasenplätzen
- Dachbegrünungen
- Pflegearbeiten
- Gestaltung und Pflege von Gartenanlagen
- Pflanzarbeiten
- Baumschneidearbeiten

Prestazioni
- Consulenza per il verde
- Inverdimenti pensili
- Recuperi ambientali
- Ingegneria naturalistica

Esecuzioni 
- Lavori di inverdimento
- Inverdimento e manutenzione di impianti sportivi  
- Inverdimenti pensili
- Lavori di manutenzione/cura
- Creazione e cura di giardini
- Lavori di impiantaggio piante
- Potatura alberi
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